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ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no 
retire la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al 
interior de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o 
intervención técnica a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
NOTA 
Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de este 
producto sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
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DESCRIPCIÓN 

 
 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
• Conecte el cable de poder en un tomacorriente con polo a tierra.  
• Coloque la unidad de tal forma que tenga fácil acceso al tomacorriente. 
• No manipule el cable de poder con las manos mojadas.  
• No doble ni tuerza el cable.  
• Mantenga el cable de poder y el enchufe limpios.  
• En caso de que el cable se dañe haga que sea reparado por personal calificado. 
• No coloque la lavadora cerca de fuentes de agua. No coloque las prendas húmedas sobre el panel 

de control.  
• No utilice agua que esté por encima de 50ºC.  
• Si se instala la lavadora sobre alfombra, asegúrese de no cubrir las aberturas de ventilación.  
• No lave gabardinas, capas protectoras o vestidos de plumas e impermeables para evitar que la 

lavadora produzca ruidos anormales durante la operación. 
• Utilice un tomacorriente exclusivo para la lavadora.  
• No coloque las manos en el interior de la lavadora mientras la utiliza.  
• Mantenga la unidad fuera del alcance de los niños.  
• No coloque elementos pesados sobre la lavadora.  
• No lave prendas con componentes volátiles como thinner o gasolina.  
• La unidad no debe ser utilizada por niños o personas con capacidades físicas o mentales reducidas 

sin la supervisión estricta de un adulto responsable. 
• Mantenga la unidad lejos de los rayos directos del sol. 

Tapa superior 

Caja de detergente 

Tina interna 

Asiento de panel de control 

Filtro de pelusa 

Pulsador 

 
Panel de control 

Armazón 

Marco de la base 

Patas ajustables 

Patas fijas 

Ruedas 

Tapón de drenaje 

Placa negra 

Tornillo de tapa Empaque de absorción de agua 

Válvula de entrada de agua fría  
 

Cable de poder 

Tapa posterior 

Tapa posterior 

Bandeja de 
drenaje 

Válvula de entrada de 
agua caliente  
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• Conserve el filtro de pelusa en buen estado y colóquelo en la posición correcta al lavar.  
• Retire todos los objetos y monedas de los bolsillos de las prendas para proteger la lavadora.  
• Se recomienda utilizar detergente que no forme espuma.  
• No intente reparar la unidad usted mismo. Remita toda revisión, mantenimiento y reparación a 

personal de servicio técnico calificado.  
 
INSTALACIÓN Y AJUSTE 
Instale la unidad según las indicaciones de este manual. Es muy importante para garantizar la 
seguridad y la operación correctas.  
 
INSTALACIÓN DE LA CUBIERTA INFERIOR 
Recline la unidad e inserte la cubierta interior en la pestaña siguiendo 
la flecha. Ajuste la cobertura con dos tornillos.  
 
POSICIÓN 
La distancia entre la lavadora y la pared debe ser de al menos 5 cm. 
Asegúrese de mantener la unidad en posición recta. Ajuste las patas 
para mantener la nevera nivelada.  
 
INSTALACIÓN DE LA MANGUERA DE ENTRADA DE AGUA 
Se debe utilizar la manguera nueva que viene con la unidad. Si tiene 
alguna manguera vieja, es mejor desecharla. Asegúrese de conectar 
correctamente la manguera.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PREPARACIÓN ANTES DE LAVAR 
• Conecte la manguera de drenaje a la lavadora y 

el otro extremo al desagüe. La altura de la 
manguera no debe ser mayor a 1.2m para evitar 
fugas o detenciones 

• Asegúrese de que la lavadora está conectada al 
polo a tierra. 

• Recuerde que el agua que use no debe estar por 
encima de 50ºC.  

 
Antes de poner las prendas, tenga en cuenta lo siguiente:  
• Verifique si la prenda tiene alguna instrucción especial.  

Panel inferior 
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• Retire monedas y objetos de los bolsillos.  
• Cierre las cremalleras.  
• Desdoble las prendas antes de ponerlas a lavar.  
• Coloque las prendas delgadas y delicadas en una bolsa protectora.  
• Verifique si las prendas son aptas para lavadora.  
• Las prendas que se puedan decolorar con facilidad no deben ser lavadas con otras prendas para 

evitar que se manchen.  
• Coloque las prendas que no tengan fácil absorción con las manos dentro del agua.  
• Antes de lavar las prendas, retire la mayor cantidad de mugre o residuos posibles, para que el 

proceso sea más sencillo en la lavadora.  
• Las prendas que estén muy manchadas o contaminadas con químicos no se deben poner en la 

lavadora.  
• La capacidad de lavado y rotación de la lavadora se refiere al peso máximo de prendas bajo 

condiciones normales. La capacidad de lavado puede ser menor a la información descrita. Depende 
del grosor y el tamaño de las prendas.  

• No seleccione un alto nivel de agua cuando el peso total de las prendas sea menor a 1 kg.  
 
PESOS DE REFERENCIA DE LAS PRENDAS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
USO DEL DETERGENTE 
1. Retire la caja del detergente.  

Ropa de trabajo 
(1120g) 

Sábana de algodón 
(900g) 

Piyama de 
algodón 
(200g) 

Camisa de 
algodón 
(300g) 

Camisilla de algodón 
(180g) 

Ropa interior 
(70g) 

Medias 
(50g)  

Sábana de cama 
(600g)  Chaqueta 

(800g) 
 Jeans 

(800g) 

Capa 
(800g) 
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2. Agregue detergente en la caja.  
3. Se sugiere utilizar detergente de baja espuma. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
SUGERENCIAS DE USO DEL DETERGENTE 
• Se sugiere agregar el detergente directamente en la caja para mejores resultados.  
• Para disolver directamente en la lavadora: 1. Agregue un poco de agua (selección el nivel 1). 

Agregue el detergente. Opere la lavadora por 30 segundos para disolver el detergente. Presione 
Start. 3. Coloque las  prendas. Seleccione el nivel de agua adecuado. Presione Start de nuevo. 

• Para disolver el detergente rápidamente: 1. Coloque agua a 30ºC en un contenedor aparte. 2. 
Agregue el detergente y revuelva completamente. 

• Agregue una cantidad adecuada de detergente según la cantidad de prendas y ajuste el nivel de 
agua. 

• Al seleccionar el programa Lavado Rápido, se sugiere utilizar detergente líquido en lugar de 
detergente en polvo para garantizar el efecto del lavado.  

• No se recomienda el uso de detergente con mucha espuma.  
• Un detergente de baja calidad o con mucho tiempo de almacenamiento, se puede pegar. 
 
CÓMO USAR EL BLANQUEADOR 
• Agregue agua al nivel seleccionado, diluya el blanqueador en el contenedor y agréguelo lentamente 

a la lavadora.  
• No utilice blanqueador para prendas de color o con estampados.  
• No agregue el blanqueador directamente en la tina.  
• Disuelva el blanqueador antes de usarlo.  
 
CERRAR LA TAPA 
Al abrir la tapa, la unidad se detiene automáticamente, emite una alarma y se detiene. Por lo tanto, 
recuerde cerrarla para que funcione.  
 
 
 
 
 
 
 

Caja del detergente 
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OPERACIÓN DE LOS BOTONES 
 

 
 
DESPUÉS DE LAVAR 
• La lavadora se detiene automáticamente y la alarma suena para recordarle de sacar las prendas o 

comenzar de nuevo.  
• Una vez termine de utilizar la unidad, desconecte el cable de poder.  
• Si lo desea, limpie la parte exterior de la unidad.  
• Si el filtro de entrada se bloquea, debe ser limpiado. Cierre la llave del agua y active la energía. 

Accione la lavadora por 5 segundos (haga que el agua ingrese a la tina), y luego corte la energía 
eléctrica. Retire la manguera y limpie la válvula de entrada; vuelva a instalar.  

• Limpie el filtro de pelusa si es necesario.  
• Después de lavar, cierre la llave.  
• No almacene agua en la lavadora. Drene el agua por completo después de cada uso.  
• Asegúrese de desconectar el cable de poder.  
• Limpie cualquier salpicadura.  
 

Luz encendida, característica seleccionada 

Luz parpadeando, característica operando 
Presione el botón para comenzar el 
programa o pausarlo en el curso de la 
operación. 

Presione el botón para encender 
y apagar la unidad. 

Elija uno de los 10 programas: Normal, Fuerte, 
Estándar, Suave, Lavado Rápido, Remojar, Lavar, 
Girar, Anti-espuma y Secado. 
 
En el estado inicial el programa es Normal. 

En el estado inicial, presione el botón para seleccionar un nivel de agua 
razonable según la cantidad de prendas.  
Primer nivel es nivel bajo.  
Segundo y tercer nivel son niveles medios. 
Cuarto y quinto nivel son niveles altos. 
 
Al lavar (incluyendo enjuague) presione y mantenga el botón para que el agua 
entre y suéltelo para detener el agua. 
 
Si desea mayor nivel de agua, utilice el botón Start/Pausa y el botón Water 
Level.  
 
Si el nivel de agua se reduce mientras utiliza la lavadora, la unidad se llenará 
automáticamente para alcanzar el nivel adecuado. 

Significado de las luces 

- Para el lavado, selecciona agua caliente, fria o tibia, 
pero durante el enjuague la unidad utilizara agua fria.  
- la temperature preestablecida es Fria 
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Revise esta lista para resolver problemas sencillos que pueden presentarse en la operación de su 
lavadora. Si el problema no se resuelve, póngase en contacto con personal de servicio técnico 
autorizado.  
 

PROBLEMA CAUSA Y SOLUCIÓN 
El panel de control no funciona Verifique la conexión del cable de poder, y que la 

lavadora esté encendida.  
Fugas en la manguera de entrada Verifique la conexión de la manguera y apriete. 
La manguera no drena Verifique que esté bien ubicada, y que no esté 

bloqueada. 
Se detiene el giro y comienza a entrar agua  Hay demasiada o muy poca ropa o la unidad no 

está sobre una superficie estable. La unidad se 
ajusta de forma automática.  

Se presiona el botón de girar, pero la unidad no 
gira.  

Verifique que la tapa esté cerrada.  

El giro es intermitente Balancee las prendas para lograr un giro 
adecuado.  

 
 
 
 
 
 
 

Ilustración 1 Ilustración 2 Parte superior Cerrar 
Tapa frontal Parte inferior Parte inferior Abrir Parte posterior Parte superior Abrir Cerrar Presione y hale el filtro de pelusa 
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ALARMAS 
 

ALARMA CAUSA Y SOLUCIÓN 
Nivel de agua, lavado, giro El agua no ha alcanzado el nivel de agua 

establecido después de drenarla por 5 minutos. 
Abra la tapa, verifique la posición de la manguera 
y cierre la tapa. 

Nivel de agua, giro La tapa se ha abierto. Cierre la tapa. 
Nivel de agua, giro y secado Desbalance durante el proceso de giro. Abra la 

tapa, revise la entrada de agua y cierre la tapa. 
Nivel de agua, lavado El agua no ha alcanzado el nivel de agua 

después de 20 minutos. Abra la tapa, verifique la 
entrada de agua y cierre la tapa. 

Nivel de agua, enjuague  El nivel del agua es mayor que el nivel del flujo 
del agua. Drene el agua hasta que el nivel 
alcance el máximo nivel. 

Nivel de agua El sensor del nivel del agua está fallando. 
Desconecte la energía eléctrica y haga que se 
repare. 

 
Corrección de Balance 
Si las prendas se colocan de forma no balanceada, la unidad puede vibrar o girar más. La unidad tiene 
una función de corrección de balance. Al trabajar, el sistema de la unidad inspecciona la operación. Si 
el desbalance que encuentra es demasiado grande, la unidad comienza a corregir de forma automática 
el desbalance de las prendas.  
 
Apagado Automático 
Si la unidad no se acciona después de 10 minutos se apagará de forma automática.  
 
CONTENIDO 
• Manual del Usuario  
• Manguera de Entrada 
• Cubierta Inferior 
• 2 Tornillos Autorroscantes  
 
ESPECIFICACIONES  
 
Voltaje    AC110V 
Frecuencia    60Hz 
Capacidad de Lavado  10Kg 
Potencia del Motor de Lavado 410W 
Potencia del Motor de Giro  340W 
Dimensiones    580 x 600 x 975 mm 
Peso Neto     36.5 Kg 
Presión de Entrada   0.030 – 0.85 MPa 
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DIAGRAMA DE CIRCUITOS  
 

 
 
  
 
 
 
 

 
• Las personas y/o Marcas registradas en este manual de instrucciones no están afiliadas a Premier 

Electric Japan Corp. y aparecen en este Manual con propósitos ilustrativos únicamente. 



 

 
 
 

 
 
 

MANUAL DO USUÁRIO 
LAVADORA DE ROUPAS AUTOMÁTICA 

LAV-5491A 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PREZADO CLIENTE 
A fim de obter o melhor desempenho de seu produto, por favor, leia este manual do usuário 
cuidadosamente antes de começar a usá-lo, e mantê-lo para referência futura. 
Se você precisar de suporte adicional, por favor, escreva para: info@premiermundo.com  
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CUIDADO 

 

RISCO DE CHOQUE 
ELÉTRICO, NÃO 

ABRA. 

 

 
Cuidado: Para reduzir o risco de choque elétrico, não retire 
a tampa, não existem peças reparáveis no interior do 
aparelho.  Consulte toda a manutenção ou reparação a 
pessoal técnico qualificado. 
 

 

 

Este símbolo indica a existência de perigo de voltagem 
no interior do aparelho, podendo causar choques 
elétricos. 

 

Este símbolo indica que o manual que acompanha este 
equipamento contém importantes instruções de operação 
e manutenção. 

 
LINHAS DE ATENDIMENTO AO CLIENTE PREMIER 
  
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
Nota: 
Reservamo-nos o direito de alterar especificações, caraterísticas e / ou o funcionamento do aparelho, 
sem aviso prévio, a fim de continuar com o desenvolvimento e melhorar. 

 



 

 

P-2 

 
 DESCRIÇÃO 
 

 
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
• Conecte o cabo de alimentação a uma tomada com aterramento.  
• Posicione o aparelho de forma que você tenha acesso fácil à tomada. 
• Não manuseie o cabo de alimentação com as mãos molhadas.  
• Não dobrar ou torcer o cabo.  
• Mantenha o cabo de alimentação e o plugue limpos.  
• Se o cabo for danificado deve ser reparado por pessoal qualificado. 
• Não coloque o aparelho perto de fontes de água. Não coloque objetos molhados acima do painel de 

controle.  
• Não utilize água que esteja acima de 50°C.  
• Se for colocada a lavadora de roupas acima de tapetes, certifique-se de não tapar as aberturas de 

ventilação.  
• Não lave casacos, camadas protetoras ou vestidos com penas e impermeáveis para impedir que a 

lavadora de roupo produzir um ruído anormal durante a operação. 
• Use uma tomada exclusiva para a lavadora de roupas.  
• Não coloque as mãos dentro da lavadora de roupas durante o uso.  
• Mantenha o aparelho fora do alcance das crianças.  
• Não coloque objetos pesados sobre a máquina de lavar roupa.  
• Não lave roupas com componentes voláteis, como diluente ou gasolina.  
• O aparelho não deve ser utilizado por crianças ou pessoas com capacidades físicas ou mentais 

reduzidas, sem a estrita supervisão de um adulto responsável. 

Tampa superior 

Caixa de detergente 

Tanque interno 

Assento do Painel de 
Controle 
Fibra de fiapos 

Pulsador 

Painel de controle 

Carcaça 

Estrutura da base 

Pés ajustáveis 

Pés fixos 

Rodas 

Botão de drenagem 

Placa preta Tampa de rosca 
Embalagem Absorção de água 

Cabo de 
alimentação 

Tampa traseira 

Bandeja de 
drenagem 

Válvula de entrada de água fria 
 

Válvula de entrada de água 
quente 
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• Manter o aparelho longe de a luz solar direta. 
• Mantenha o filtro de fiapos em boas condições e colocá-lo na posição correta quando lavar.  
• Remova todos os objetos e moedas dos bolsos de roupas para proteger a lavadora de roupas.  
• Recomendamos o uso de detergente sem formação de espuma.  
• Não tente reparar o aparelho você mesmo. Encaminhar qualquer revisão, manutenção e reparação 

ao pessoal de serviço técnico qualificado.  
 
INSTALAÇÃO E AJUSTE 
Instale o aparelho como mostrado neste manual. É muito importante para garantir a segurança e 
funcionamento correto.  
 
MONTAGEM DA TAMPA INFERIOR 
Reclinar o aparelho e inserir a tampa interna nas guias seguindo as 
setas. Coloque a tampa com dois parafusos.  
 
POSIÇÃO 
A distância entre a lavadora e a parede deve ser de pelo menos 5 cm. 
Certifique-se de manter o aparelho numa posição vertical. Ajuste os 
pés para manter o nível correto de geladeira.  
 
INSTALAÇÃO DA MANGUEIRA DE ENTRADA DE ÁGUA 
Deve usar a nova mangueira fornecida com o aparelho. Se tiver 
alguma mangueira velha é melhor descarta-la. Certifique-se de 
conectar a mangueira corretamente. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PREPARAÇÃO ANTES DE LAVAR 
• Ligue a mangueira de drenagem para a lavadora 

de roupas e a outra extremidade para o dreno. A 
altura da mangueira não deve exceder 1,2m para 
evitar vazamento ou detenções. 

• Certifique-se de que a lavadora está ligada ao 
aterramento. 

• Lembre-se que a água que use não deve ser 
superior a 50°C.  

 
 

Painel inferior 
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Antes de colocar as roupas, considere o seguinte:  
• Verifique se a roupa tem alguma instrução especial.  
• Remover moedas e objetos dos bolsos.  
• Fechar zíperes.  
• Desdobrar as roupas antes de lavá-las.  
• Coloque as roupas finas e delicadas em um saco de proteção.  
• Verifique se as roupas são adequadas para a lavadora de roupas.  
• O vestuário que pode descolorir facilmente não deve ser lavado com outras roupas para evitar 

manchas.  
• Coloque as roupas que não tem facilidade de absorção com as mãos na água.  
• Antes da lavagem as roupas, remover o máximo possível de sujidade ou resíduos, para tornar o 

processo mais fácil na lavadora de roupas.  
• As roupas que estão manchadas ou contaminadas com produtos químicos não devem ser 

colocadas na lavadora de roupas.  
• A capacidade de lavagem e de rotação da lavadora refere-se ao peso máximo de roupas sob 

condições normais. A capacidade de lavagem pode ser menor do que a informação descrita. 
Depende do tamanho e espessura das roupas.  

• Não selecionar um alto nível de água, quando o peso total das roupas é inferior a 1 kg.  
 
PESOS DE REFERÊNCIA Das ROUPAS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Roupa de trabalho 
(1120g) 

Lençol de algodão (900g) Pijama de 
Algodão 
(200g) 

Camisa de 
algodão (300g) 

Camisa de algodão 
(180g) 

Roupa interior 
(70g) 

Meias 
(50g)  

Lençol de cama (600g) 
 Jaqueta 

(800g) 
 Calça Jeans 

(800g) 

Casaco 
(800g) 
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USO DO DETERGENTE 
1. Remova a caixa do detergente.  
2. Adicione detergente na caixa.  
3. Sugerimos o uso de detergente de baixa formação de espuma. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
SUGESTÃO DO USO DO DETERGENTE 
• Sugerir adicionar o detergente diretamente na caixa para obter melhores resultados.  
• Para dissolver diretamente para dentro da lavadora de roupas: 1. Adicione um pouco de agua 

(seleção do nível 1). Adicione detergente. Operar a lavadora durante 30 segundos para dissolver o 
detergente. Pressione Start. 3. Coloque as roupas. Selecione o nível de água adequado. Pressione 
Start novamente. 

• Dissolução rápida do detergente: 1. Coloque água a 30ºC num recipiente separado. 2. Adicione o 
detergente e agitar completamente. 

• Adicionar uma quantidade apropriada de detergente de acordo com o número de roupas e ajustar o 
nível da água. 

• Ao selecionar o programa de lavagem rápida, sugerimos o uso de um detergente líquido, em vez de 
detergente em pó para garantir o efeito de lavagem.  

• Uso de detergente com muita espuma não é recomendado.  
• Um detergente de qualidade baixa ou com muito tempo de armazenamento, pode se colar. 
 
COMO USAR O ALVEJANTE 
• Adicionar água até ao nível selecionado, diluir a lixívia para dentro do recipiente e, lentamente, 

adicionar na lavadora.  
• Não use lixívia para roupas coloridas ou com estampas.  
• Não adicione água sanitária diretamente no tanque.  
• Dissolver a lixívia antes de usar.  
 
FECHAR A TAMPA 
Quando você abre a tampa, o aparelho pára automaticamente emite um alarme e pára. Portanto, 
lembre-se de fechá-la para o funcionamento. 
 
 
 
 

Caixa de detergente 
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OPERAÇÃO DOS BOTÕES 
 

 
 
DEPOIS DE LAVAR 
• A lavadora para automaticamente e soa o alarme para lembrar tirar as roupas do tanque ou 

começar de novo.  
• Uma vez que terminar de usar o aparelho, desconecte o cabo de alimentação.  
• Se desejado, limpar a parte exterior do aparelho.  
• Se o filtro de entrada de agua é bloqueado, deve ser limpo. Feche a torneira e ligar a energia. Ativar 

a lavadora de roupas durante 5 segundos (fazer que a água entre no tanque), e depois desligar a 
alimentação. Remover a mangueira e limpar a válvula de entrada; reinstale. 

• Limpe o filtro de fiapos, se for necessário.  
• Após a lavagem, feche a chave.  
• Não guarde a água na lavadora. Escorra a água completamente após cada utilização.  
• Certifique-se de desconectar o cabo de alimentação.  
• Limpe todos os derramamentos.  
 

Significado das luzes 

Luz acesa, recurso selecionado 

Luz piscando, característica de operação 
Pressione o botão para iniciar o 
programa ou fazer uma pausa 
durante a operação. 

Pressione o botão para ligar e 
desligar o aparelho. 

Escolha um dos 10 programas: Normal, Forte, 
Padrão, Leve, Lavagem Rápida, Enxaguar, 
Lavagem, Centrifugado, Ante-espuma e 
Secagem. 
 
O estado inicial é o programa normal. 

No estado inicial, pressione o botão para selecionar um nível razoável 
de água de acordo com a quantidade de roupas.  
O primeiro nível é mais baixo.  
Segundo e terceiro níveis são níveis médios. 
Quarto e quinto nível são níveis elevados. 
 
Ao lavar (incluindo lavagem) pressione e segure o botão para que a 
água entre e solte para parar a água. 
 
Se desejar mais nível da água, use o botão Start/Pause e o botão 
Water Level.  
 
Se o nível de água é reduzido quando se utiliza a lavadora de roupa, o 
aparelho irá preencher automaticamente até ao nível adequado. 

- Para a lavagem, selecione água quente, fria 
ou morna, mas durante o enxague o aparelho 
vai utilizar água fria.  
- A temperatura predefinida é fria. 
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SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
Veja esta lista para resolver problemas simples que podem surgir no funcionamento da sua lavadora de 
roupas. Se o problema persistir, entre em contato com o pessoal de serviço técnico autorizado.  
 

PROBLEMA CAUSA E SOLUÇÃO 
O painel de controle não funciona Verifique a conexão do cabo de energia, e que a 

lavadora está ligada. 
Vazamentos na mangueira de entrada Verifique a conexão da mangueira e aperte. 
A mangueira não drena Verifique que esteja bem localizada, e que não 

esteja bloqueada. 
A rotação pára e começa a entrar água Há muita ou pouca roupa ou o aparelho não está 

em uma superfície estável. O aparelho é ajustado 
automaticamente. 

O botão de rotação é pressionado, mas o 
aparelho não faz a rotação. 

Verificar que a tampa esteja fechada. 

A rotação é intermitente Equilibre as peças de vestuário para conseguir 
uma rotação adequada. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 1 Figura 2 Topo Fechar 
Tampa frontal Fundo Fundo Abrir Topo Parte superior Abrir Fechar Pressione e puxar o filtro de fiapos 
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ALARMES 
 

ALARME CAUSA E SOLUÇÃO 
O nível de água, lavagem, rotação. A água não atingiu o nível estabelecido após a 

drenagem de água por 5 minutos. Abrir a tampa e 
verificar a posição da mangueira e fechar a 
tampa. 

O nível de água, rotação. A tampa foi aberta. Fechar a tampa. 
O nível de água, rotação e secagem. Desequilíbrio durante a rotação. Abra a tampa e 

verificar a entrada de água e feche a tampa. 
O nível de água, lavagem. A água não atingiu o nível de água após 20 

minutos. Abra a tampa e verificar a entrada de 
água e feche a tampa. 

O nível de água enxaguar O nível de água é mais elevado do que o nível do 
fluxo de água. Drenar a água até que o nível 
atinge o nível máximo. 

Nível de água O sensor de nível de água está com falha. 
Desligue a alimentação e faz com que seja 
reparado. 

 
Correção do Balanço 
Se as roupas são colocadas desequilibradas, o aparelho pode vibrar ou girar mais. O aparelho tem uma 
função de correção de balanço. Ao trabalhar, o sistema do aparelho inspeciona a operação. Se o 
desequilíbrio que achar é muito grande, o aparelho começa automaticamente corrigir o desequilíbrio de 
peças de vestuário.  
 
Desligado Automático 
Se o aparelho não for atiçado depois de 10 minutos vai ser desligado automaticamente.  
 
CONTEÚDO 
• Manual do Usuário  
• Mangueira de Entrada 
• Cobertura Inferior 
• 2 Parafusos auto-perfurantes  
 
ESPECIFICAÇÕES  
 
Tensão    AC110V 
Frequência    60Hz 
Capacidade de Lavagem  10Kg 
Potência do Motor de lavagem 410W 
Potência do Motor de Rotação 340W 
Dimensões      580 x 600 x 975 mm 
Peso Líquido    36.5 Kg 
Pressão de Entrada   0.030 – 0.85 MPa 
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DIAGRAMA ELÉTRICO  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
• As pessoas e/ou Marcas registradas neste manual do usuário não estão filiadas a Premier Electric 

Japan Corp. e aparecem neste Manual com propósitos ilustrativos unicamente. 
 

COMPUTADOR CONTROLADOR DE PROGRAMA 
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INSTRUCTION MANUAL 

FULLY AUTOMATIC WASHING MACHINE 
LAV-5491A 

 

 
 
 
DEAR CUSTOMER 
In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully 
before using, and keep it for future reference. 
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com  
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CAUTION 

 

RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT 

OPEN 

 

 
Caution: To reduce the risk of electric shock do not open 
this device, there are not serviceable parts for customers. 
Please refer any maintenance or repair to qualified 
personnel.  
 

 

 

 
This sign means the existence of dangerous voltage at 
the inside of the unit, which states a risk of electric shock.  

 

 
This sign means that there are important instructions of 
operation and handling in the manual that comes with this 
device.  

 
 
PREMIER CUSTOMER SERVICE 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panama: 507 300-5185 
Website www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 

 
 
NOTE 
This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation without prior 
notice to the user, in order to continue improving and developing its technology. 
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                SPECIFICATION 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

MODEL LAV-5491A 
RATED VOLTAGE AC110V 
RATED FREQUENCY 60HZ 
RATED WASH CAPACITY 10KGS 
WASH MOTOR RATED POWER 410W 
SPIN MOTOR RATED POWER 340W 
WATER LEVEL/WATER VOLUME 
ABOUT  

1/27L, 2/38L, 3/50L, 4/62L, 
5/75L 

UNIT DIMENSION 580 X 600 X 975MM 
NET WEIGHT  36.5KGS 
WATERPROOF GRADE IPX4 
INLET PRESSURE                                                            0.03MPa-0.85MPa 
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CIRCUIT DIAGRAM 
 

 
 
 


